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Година пета. М а й Книжка 8 

Двегв рибарчета. 
Нощний риболовъ бЯ 
ни добъръ, ни лошъ: 
носятъ двама по единъ 
само пъленъ кошъ. 

Теглиха тЯ мрежитЯ 
съ други до зори. 
Лесничко не е това, — 
тъй ги измори. 

И сега тЯ къмъ дома 
бързатъ да поспятъ, 
че нощесъ ще трЯбва пакъ 
риба да ловятъ. . . 

Стефанъ Ив. Стояновъ. 
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На 4—5 километра отъ града, на южния високъ 
брЯгъ на залива е кацнала като чайка бела кжщица. 
Тя е недалечъ отъ брЯга и нейнитЯ обитатели еж свик
нали съ рева на морето презъ дългитЯ зимни нощи. 
Презъ единъ мраченъ есененъ день тЯ безспокойно се 
вслушваха въ бученето му, което все повече се усил-
Еаше. Морето имаше сивъ цвЯтъ. ВълнитЯ се надигаха, 
гонЯха се като подплашени коне и съ храсть се разби
ваха въ брЯга. 

Въ кжщицата бЯше майката съ дветЯ си момчета, 
9 — годишниятъ Васко и 11 — годишниятъ Колю. НЯ 
колко пжти вече дветЯ момчета излизаха навънъ и 
се взираха въ морето. ТЯ очакваха баща си. На раз
съмване той бЯше отишълъ на ловъ за риба и трЯб-
ваше вече да е въ кжщи. Наистина животътъ на ри-
баритЯ не е лесенъ и семейството на рибаря .Иванъ 
знаеше това. Но днешниятъ день е тъй мраченъ и не-
радостенъ, че тЯ съ свити сърдца очакваха завръща
нето му. 

* I 
Часътъ беше петь. Смрачаваше се. Морето не гот- ! 

вЯше нищо хубаво за тЯзи, които замръкваха въ него. I 
Иванъ напрЯгаше здравитЯ си ряще и неговата „Чайка" ; 
пъргаво се мЯташе надъ вълнитЯ. А тЯ я блъскаха, | 
заливаха и пълнЯха съ вода. Той се бе отправилъ || 
къмъ града. Искаше да продаде рибата си и тогава | 
да се прибере въ кжщи. Дали ще може да се добере | 
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до пристанището? Тонеедалечъ, но борбата съ въл-
нитЯ е тежка и измерителна. 

— Ще стигна, ще стигна, мислеше си Иванъ, 
нЯма да ме победи тази буря. И съ по-страшни съмъ 
се борилъ! 

— Я вий потрайте още малко, азъ скоро ще бжда 
при васъ! 

Иванъ се загледа по посока на кжщицата си и 
сякашъ забрави, кжде се намира- Той виждаше огри-
женото лице на жена си и замисленитЯ очи на своитЯ 
момчета. Иванъ се сепна и изпустна едната лопата. 
Една силна вълна блъсна лодката. Тя се наклони на 
страна, фебна вода, но пакъ се изправи. Иванъ успЯ 
да хване лопатата. Той бЯше спасенъ. Скоро той вли
заше въ пристанището цЯлъ мокъръ и лодката му до 
половина пълна съ вода. 

Скоро продаде рибата и се отби въ пристанищ
ната гостилничка да си почине. Той поседя малко. 

— Кжде? — попита единъ старъ рабарь. 
— ТрЯбва да си ходя. Чакатъ ме. 
— Пеша ли? 
— Не, много ще закжснЯя, отговори Иванъ. — 

Ще изпразня лодката и ще прекося залива. Тъй ще 
съкратя пжтя. 

— Лудъ ли си, Иване? намЯси се единъ другь 
рибарь. Въ такова време пакъ да тръгвашъ по морето! 
Залива какъ да е ще минешъ, но скалитЯ до брЯга 
еж опасни. Отъ вълнитЯ тЯ не се виждатъ, пъкъ и 
месеца го нЯма, облачно е. 

Иванъ сложи ржка ра рамото му и каза, като се 
усмихваше: 

— Като че ли и ти на мое мЯсто не би го напра-
вилъ. Хайде да не говоримъ повече, ами да тръгвамъ, 
че времето не чака. 

Пъкъ и струва ми се, морето поутихна. Лека нощь! 
— Лека нощь и добъръ пжть! извикаха нЯколко 

гласове. 
Иванъ изгреба водата отъ лодката, натисна лопа-



титЯ и „Чайка" като клинъ се врЯза въ мрака. Но-
щьта не бЯше отъ най-тъмнитЯ. Месецътъ, макаръ и 
скритъ задъ облацитЯ, пращаше слаба свЯтлина. 

Но Иванъ се бЯше излъгалъ. 
Морето не бЯше се укротило, то беше станало 

още по-бурно. При това той почувствува и умора. Да 
се върне въ пристанището, бЯше късно. Той бЯше из-
миналъ вече половината пжть. 

Сега оставаше най-опасното: скалитЯ. Иванъ вЯр-
ваше, че ще намЯри пжтя между тЯхъ; нали той отъ 
малъкъ познаваше тЯзи мЯста на крайбрЯжието? Само 
не трЯбва да. остави да го надвие умората. Тогава 
може да кара или въ лЯво, или въ дЯсно и ще се 
сблъска съ скалитЯ. Веднажъ провре ли се между 
тЯхъ, вълнитЯ сами ще подхванать лодката и ще я 
изтласкатъ на брега. 

Лодката наближи опасното мЯсто. 
— По-въ лЯво, по-въ лЯво трЯбва да карамъ, 

мислЯше си Иванъ и наблЯгаше съ все сила дЯсната 
лопата. И той се излъга днесъ за втори пъть. Една 
грамадна вълна грабна лодката и я тласна напредъ. 
ДъскитЯ изспращЯха, лопатата се счупи. 

— СкалитЯ! помисли съ ужасъ Иванъ. 
Лодката се напълни съ вода. . 



Следнята вълна я обърна. Иванъ падна въ шу
мящата бездна и усети остра болка въ колЯното. 
СвЯтли кржгчета заиграха предъ очитЯ му. ТЯ ставаха 
все по-малки и по-малки и най-после го обгърна не
прогледна тъмнина. Иванъ не виждаше и не чуваше 
вече нищо. Една вълна го отнесе и скри. И „Чайка" 
изчезна. Само вълнитЯ продължаваха да се разбиватъ 
въ скалитЯ и да догонватъ брЯга, сякашъ нищо не 
бЯше се случило. . . 

Въ бЯлата кжщица царЯше голЯмо безпокойство. 
Децата продължаваха да излизатъ и да се ослушватъ 
въ тъмнината. ОблацитЯ бЯха се разпръснали и месе-
цътъ позлатяваше околностьта. Васко тръгна по пжте-
ката къмъ брЯга. Когато го наближи той съзрЯ на 
пЯсъка единъ черенъ предметъ. Васко се спрЯ, обзе 
го страхъ. Но той скоро се престраши и направи още 
нЯколко крачки. — ЧовЯкъ е, ето ясно се виждатъ 
краката и ржцетЯ. 

— Боже, да не е татко ? Едва чуто промълви Васко. 
И той хукна назадъ. Краката му сг подкосиха. Васко 
усЯщаше, че още малко и ще падне. Той стигна до 
вратата, блъсна я и се хвърли къмъ майка си. 

— Мамо. . . мамо. . . тамъ на брЯга лежи. . . 
той е. . . татко! Бързай мамо! Майка му го улови за 
ржка и изхвръкна навънъ. Следъ тЯхъ притича и Колю. 
Непознатия лежеше на гръбъ. Когато се надвесиха 
надъ него, дветЯ момчета познаха баща си. ТЯ запла
каха. Майка имъ сложи ухо на гърдите му. 

— Не плачете, деца! Помогнете ми да го прене-
семъ, не е още късно. Ще го спасимъ! 

ДветЯ момчета почувствуваха голЯма сила въ сла-
битЯ си мистци. ТЯ понесоха ведно съ майка си без
чувствения си баща и не усЯщаха тяжестьта на то
вара си. Въ кжщи следъ като го изчистиха отъ водо
раслите и водата, тримата започнаха да го разтриватъ. 
Поть се лЯеше отъ челата имъ, но усилията имъ като 
че ли бЯха напраздно. 



Все пакъ тЯ не губЯха надежда. Най-после! . . . 
Слаба въздишка се изтръгна изъ гърдитЯ на баща 
имъ. И тримата нададоха радостенъ викъ. Скоро Иванъ 
отвори очи, и ги позна. 

— Вий ли сте, моитЯ момчета? проговори той съ 
слабъ гласъ. — Седнете отъ дветЯ ми страни! Той ги 
хвана за ржце и заспа. ТЯ знаеха, че това е здравъ 
сънь, следъ който баща имъ ще бжде пакъ напълно 
бодъръ. Когато се събуди, той ще имъ разправи, какъ 
се е борилъ съ вълнитЯ и тъмнината. . . 

На огнището къкрЯше весело котлето съ сладка 
чорбица. Въ кжщата на рибаря бЯше пакъ топло и 
приятно. Стефанъ Ив. Стояновъ. 

Картинка. 
На пЯсъка изтегнатъ азъ лежа и гледамъ чистото 

небе. Краката ми обливатъ — галятъ вълнитЯ на 
Черно море. 

Пладне. Слънцето прежуря. Роякъ деца немирно 
се боричкатъ тамъ. Безброй пръски ги обливатъ и тЯ 
се гуркатъ въ топлитЯ води. 

Средъ шумъ, викъ и веселби обгарятъ тЯ крех-
китЯ си тЯла. ВълнитЯ биятъ младитЯ гърди, а тЯ 
надаватъ викъ; „Ура!" Виолетка. 



Момчето, което отъ сЬверъ 
направило югъ. 

(Разказъ). 
Слънцето залЯзваше. На едно осамотено остров

че стоеше едно момче и махаше съ кърпа. Далечъ 
изъ морето плуваше корабъ. МоряцитЯ, които бЯха на 
стража, забелЯзаха махането, дадоха сигналъ и отпра
виха кораба къмъ брЯга. 

Момчето радостно посрещна своитЯ спасители. 
— Какво иекашъ? — попитаха го моряцитЯ. 
— Преди три дни плувахъ на единъ параходъ. 

Падна гжста мжгла, парахода се заблуди изъ морето. 
Яви се силна буря и отъ силното вълнение паднахъ 
въ морето. БрЯга бЯше близо, та лесно изплувахъ. 
Моля Ви, вземете ме съ васъ. Ще умра отъ гладъ тукъ. 

— Добре, ела съ насъ! — казаха му моряцитЯ. 
Момчето се качи на кораба и почна да го раз

глежда. Горе на палубата то видЯ купища ножове, 
пушки и саби. То подигна единъ ножъ, погледа го и 
го окачи на пояса си. Следъ това дойде до мсряка, 
който бЯ на постъ, и го попита: 

— Вашиятъ капитанъ позволява ли да се носи 
ножъ ? 

— Капитанътъ ли? Ние не го слушаме. 



— Ами где е сега той? — заинтересова се момчето. 
— Хе, тамъ, — каза морякътъ, и посочи едно 

малко прозорче. 
Презъ нощьта, когато всички се прибраха въ ка-

ютитЯ си да спатъ, момчето доближи прозорчето и 
видЯ едно блЯдо лице съ 
пламени очи. 

— Вие ли сте капита
на? — попита то човЯка. 

Той кимна съ глава. 
— Какво ще заповЯ-

дате? — повторно запи
та момчето. 

Но капитанъть не от
говори докато не се увери, 
че другъ не слуша разго
вора имъ. 

— На кораба е натоварено злато. МоряцитЯ ис-
катъ да го взематъ и откаратъ на сЯверъ въ Мексико. 

— А за кжде е това злато? 
— На югъ, въ Буенавентура, отговори капитана. 

Минахме ноще всички пристанища, та никой не ни 
видЯ. 

— Неможе ли да се върне кораба назадъ ? Какъ да 
се помогне? замисли се момчето. 

— Ахъ, да има некой да ни спаси! тихо промълви 
капитана.' 

Радостна мисъль озари момчето. То се отдЯпи 
отъ затворническото прозорче и се отправи къмъ капи
танското мостче. 

— Мога ли да постоя тукъ и да се уча какъ се 
управлява кормилото? запита то моряка, който вър-
тЯше колелото, 

— Може. Гледай, ако нЯмашъ работа. 
Момчето доближи и се наведе надъ компаса. Вед

нага иглата на компаса затрептЯ и се насочи къмъ 
югъ, гдето я теглеше ножа отъ пояса на момчето. 



Морякътъ не забелЯза това. Момчето продължаваше 
да наклонява компаса все на югъ. Морякътъ възви-
ваше постепенно кор
милото на югъ, като 
помисли, че се е заб-
лудилъ въ нощьта и 
сбъркалъ пжтя. При зо
ри тЯ стигнаха едно при
станище. То бЯ Буена-
вентура. Тукъ отдавна 
чакаха пристигането на 
кораба съ златото и се 
тревожиха за двуднев
ното му закъснение. 
ВлЯзе стража въ ко
раба и освободи капи
тана. Той прегърна момчето, благодари му предъ всички 
за неговата смЯлость и го възнагради. 

Изъ града се разнесе славата на това малко мо-
ряче. Кметътъ на Буенавентура нЯмаше деца. Той оси
нови това момче и го прати да се учи въ морското 
училище. После то стана добъръ капитанъ. НеговитЯ 
моряци го сочеха съ пръстъ и казваха: то направи 
ОТЪ с Я в е р Ъ — ЮГЬ.. Прев. отъ сръбски М. Дончевъ. 



Карменъ Силва. 

М р а в у н я к ъ т ъ. 
(Продължение отъ кн. 7). 

Вечерьта Флорика легнала най-късно отъ всички. 
Както винаги, тя и тази вечерь обиколила куклитЯ си, 
нагледала ги добре ли еж завити, и съ свЯтулка на 
пръстъ прегледала да ли еж затворени всички врати 
и следъ това се върнала въ стаята си. Винаги спЯла 
дълбокъ сладъкъ сънь, но днесъ се дълго мЯтала въ 
леглото си; ставала, пакъ лЯгала и сънь не я хва-
щалъ. Станало й горещо, много горещо. Никога въ 
палата не й се виждалъ въздуха недостатъченъ. Ис
кало й се да излЯзе горе, но я било страхъ да не я 
чуе некой и тръгне следъ нея. Много пжти тя, при
нудена отъ мравкитЯ, тр-вбвало да повтаря жестокитЯ 
си обещания, че никой нЯма да влиза въ мравуняка, 
нито пъкъ тя да излиза вънъ, та сърдцето й се кж-
сало отъ мжки. 

Сутриньта тя станала много рано и всички се очу-
дили, като видели, че царицата сама си е наредила 
кривата. Работейки, тя често се вслушвала въ шумо
ленето на гората. По обЯдъ, когато тя се върнала въ 
стаята си, мравкитЯ уплашено дотърчали при нея: 

— Вчерашниятъ лошъ човъкъ пакъ дойде, — 
казали тЯ, — копае вредъ около гората! . . . 

— Оставете го! Той нищо нЯма да ни направи, 
спокойно казала царицата, но сърдцето й тъй силно 

забило, че едва дишала. Развълнувана, тя се разхож
дала отъ едно мЯсто на друго, ту пъкъ забелЯзвайки, 
че на куклитЯ й липсва въздухъ, ги изнисала вънъ и 
скоро пакъ се връщала вжтре; често давала противо-
рЯчиви заповЯди. МравкитЯ не могли да разбератъ 



какво е станало съ любимата имъ царица и гледали 
повече да работятъ, та да я зачудятъ съ високохудо-
жествената си постройка. Тя разсЯено ги гледала и 
даже не ги похвалявала. 

ВсЯки день около палата се чувалъ конски тро-
потъ, но Флорика не се и подавала вънъ. Тя почув
ствала въ себе си особено чувство къмъ хората, как
вото до сега не била изпитвала. Тя си спомнила за 
село, за тЯхната кжща, за гроба на майка си, който 
още не е навЯстила. 

СлЯдъ нЯколко дена тя съобщила на поданници-
тЯ си, че желае да навЯсти гроба на майка си. Упла
шени мравкитЯ я запитали не й ли омръзна вече тукъ, 
щомъ си спомни за родината? 

— О, не — отговорила Флорика, — азъ само 
искамъ да се поразходя и привечерь пакъ ще бъда 
при васъ. 

Тя не искала да вземе свитата съ себе си. Обаче 
нЯколко мравки тайно я слЯдили отдалечъ. Всичко й 
се виждало измЯнено; трЯбва дълго време да не е 
излизала вънъ. И тя почнала да изчислява за колко 
време мравкитЯ еж издигнали тая купчина. Следъ дъл
го скитане тя не могла да намЯри гроба на майка си, 
защото билъ обрасълъ съ бурени и трева, та трЯбва-
ло да скита и рови изъ гробищата, гдето всичо й се 
виждало чуждо и непознато. Мръкнало, а тя още тър
сила гроба и не го намирала. Изведнажъ чула гласа 
на непознатия момъкъ. Тя искала да избЯга отъ него, 
но той я здраво обхваналъ и заговорилъ. Говорилъ й 
тъй нежно и сладко, че думитЯ му достигнали до сърд-
цето й, а тя смирено навела глава и слушала. Прият
но й било да слуша като говорятъ хората за дружба, 
за любовь. . . . И когато се мръкнало добре, тя си 
спомнила, че не е захвърлено сираче, а царица, която 
е забравила дълга си, че мравкитЯ й еж запретили да 
се срЯща съ хората и бързо избЯгала отъ царския 
синъ. Той я наричалъ съ най-ласкави имена и тичалъ 
следъ нея до планината, гдето тя го молила и прок-



линала да я остави. Той се върналъ чакъ, когато тя 
му обещала да го види пакъ на другия день. 

Тихо, на пръсти се промъкнала тя презъ коридо
рите и нещо страшно й станало. Тя чула, че нЯщо 
се бърза изъ двореца. Може пъкъ тъй да й се стру
ва само отъ силното биене на сърдцето й, защото 
всичко утихнало, щомъ спрЯла да върви. Най-после 
стигнала въ стаята си и отмаляла паднала на леглото, 
но немогла да заспи. Тя чувствала, че нарушила клет
вата си. Кой вече ще я уважава и почита, когато не 
помни думите си? Тревожно семЯтала тя въ леглото 
си. Гордостьта й се сломила, като си спомнила умра-
зата и отмъщението на мравките. Тя се подигнала по
лека на лакътя си, услушала се и доловила нЯкакво 
тайнствено бързане, тичане и работа. . . СЯкашъ пла
нината оживила. 

Почувствайки близостьта на утринната заря, тя 
подигнала завесата отъ рози и искала да излЯзе горе 
на чистъ въздухъ. Но тя останала поразена, като ви-
дЯла входа запушенъ съ борикови игли. Отишла къмъ 
втори, къмъ трети входъ — напраздно: всички вхо
дове били здраво задръстени съ борикови игли. Тя 
почнала да вика. ПрЯзъ малкитЯ невидими дупчици 
се появила тълпа мравки. 

— Язъ искамъ да излЯза вънъ! — строго изви
кала тя. 

— Не! — казали" мравките, — ние нЯма да те 
пустнемъ, защото ти ще избегашъ отъ насъ. 

— Значи не ме слушате?! . . . 
— Слушаме те за всичко, но не и за това. Убий 

ни! Ние сме готови да умремъ за доброто на всички, 
само да спасимъ честьта на царицата си. 

Флорика навела глава, заплакала, молила се да й 
върнатъ свободата, но жестокитЯ съдии мълчали. 
СлЯдъ минута тя останала сама въ тъмнината. Колко 
плакала, молила се, късала златнитЯ си коси! . . . . 
Започнала да си проправя пжть съ нежнитЯ си пръст
чета, обаче изровеното веднага бивало пакъ запуш
вано. Тя се отчаяла, паднала на земята въ отчаяние. 



МравкитЯ й донесли цвЯтя, медъ и роса за да уто-
лятъ жаждата й, но тжгата й не могли да разпръс-
натъ. Опасявайки се, че плачътъ и виковетЯ й ще се 
чуятъ вънъ, тЯ затрупали все по-високо' и по-високо 
отвънъ докато образували цЯла планина. Тази плани
на хората нарекли „Фурника" (Мравунекъ). 

Овчари (Я разправятъ, че въ планината всЯка ти
ха нощь се чувало конско цвилене и тропотъ, а да-
лечъ подъ земята се чувалъ плачътъ на Флорика 
който горското ехо повтаряло. 

Превелъ отъ ромънски Каиеновъ. 

М а й . 
СвЯтло, топло слънце грЯе, 

Съ лжчи си играе, 
И гората зеленЯе — 

Съ красота сияе. 

СвЯжи, росни еж цвЯтята, 
Съ мирисъ напоени, 

Бодри, здрави еж децата — 
Весели, засмЯни. 

Вакло стадо по баири 
Си пасе овчаря, 

И съ кавала като свири 
Сякашъ проговаря: 

„Какъ еж хубави полята 
На чудесни Мая, 

Какъ еж ведри небесата — 
Само азъ ги зная! 

Богданка Стайкова. 

Мили д е ц а , „Пчелица" навърши и петата си година. Тя ви 
даде осемь книжки съ разкошни многоцветни корици, хубави 
приказки и стихове; папка и чуднохубавъ календаръ. Идущата 
уч. година тя ще ви дойде още по-хубава, по-красива и по-весела. 

Очаквайте я съ радость, деца ! 



Каролинъ Колнъ. 

Малкиятъ склупторъ. 
ЖивЯло въ Англия едно малко момченце на име 

Артуръ. Неговиятъ баща билъ прочутъ склупторъ. Ар-
туръ нЯмалъ нито братче, нито сестриче и затова си 
играелъ самичекъ въ ателието на баща си. Тамъ той 
правЯлъ малки фигурки на животни отъ глината, която 
оставала отъ големите статуи на баща му. Той пра
вЯлъ различни животни и то тъй хубави, че на когото 
ги покажелъ, веднага познавалъ дали е слонъ или 
куче, или коза. Това радвало малкия Артуръ и той съ 
по-големо внимание работЯпь своитЯ малки животни. 
ТЯ му били най-любимитЯ играчки. 

Артуръ знаелъ много стари легенди за прочути 
склуптори и тЯхнитЯ статуи. Но най му се харесвала 

една, въ която се разказвало 
какъ единъ гръцки скулпторъ, 
на име Пигмалионъ, напра-
вилъ една чудесна статуя на 
жена, която нарекълъ Гала-
тея, и какъ започналъ да се 
моли на Бога, да оживи ста
туята му. Най-после молитвата 
му била чута и Галатея наис
тина оживела. 

Като знаелъ тая легенда, 
малкиятъ Артуръ взелъ да се 
надЯва, че и некоя отъ него-
витЯ статуйки ще оживЯе, 

стига да я направи хубава и точна. 
И ето, той по ц-Ълъ день правЯлъ и развалялъ 

своитЯ животни, изпълненъ съ надежда и очакване. 
Единъ день момченцето направило две зайчета, 

големи колкотб истинскитЯ и самъ си ги харесалъ. 
Като сложилъ и единъ морковъ предъ тЯхъ, той 
плесналъ съ ржце и повикалъ баща си. 

Стариятъ склупторъ билъ смаянъ. Зайчетата били 
като живи. Оставало само да помръднатъ. 
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о 
Разбира се, малкиятъ Артуръ ги показалъ и на 

други хора и всички му казвали, че еж чудесни. 
Вечерьта, преди да си легне, той ги сложилъ въ 

една кутия, захлупилъ я съ капакъ и я оставилъ до 
креватчето си. Когато баща му отишелъ да го целуне 
за лека нощь, Атруръ казалъ: „Татко, азъ ще се моля 
тази вечерь, както склуптора Пигмалионъ и дЯдо Гос-
подъ ще оживи моитЯ зайчета." Тия думи биле каза
ни съ такава наивна сериозность, че бащата се про-
сълзилъ. Наистина, тая вечерь Артуръ горЯщо се 
молилъ. 

Щомъ се събудилъ сутриньта, той побързалъ да 
отвори кутията. И изведнажъ единъ радостенъ викъ 
огласилъ стаята. Чудото било извършено. Богь чулъ 
искренната му молитва. Въ кутията нЯмало вече гли
нени, а две живи пухкави малки зайчета, които сладко 
хрускали единъ соченъ морковъ. 

Този день въ целия свЯтъ нЯмало по-щастливъ 
човЯкъ отъ него. 

Когато порастналъ, малкиятъ Атруръ станалъ из-
кусенъ и прочутъ скулпторъ, по-прочутъ даже отъ 
баща си. Прев. отъ английски Б. Стайкова. 

4^4° 

Р е ш е н и е 
на задачата отъ кн. 7. 

•ей 
•II 

Ще се махнатъ само три клечки ще се получатъ" 5 квад
ратчета. Ето така: 

или 

Решилъ по първия начинъ само Коста Станковъ уч. отъ 
III отд. Варна. 

ДругитЬ отговори съ 4 и 5 клечки не еж верни. 

=о Печатница Д. Тодоровъ — Варна. 
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